
尺⼨：100x135mm
封⾯200g铜版纸，内⻚158g铜版纸，请勿擅⾃伸缩排版。
装订⽅式：胶装

USER MANUA

PMN:Dash Cam

P1 Duo

L
Please carefully read the user manual before using 

and keep it well for future reference.

EN 01 EN02 EN04EN 03

EN 05 EN06 EN08EN 07

EN 09 EN10 EN12EN 11

EN 13 EN14 EN16EN 15

SAFETY�PRECAUTIONS
To prevent injury or damage, please read and follow these safety 

precautions:

1. Read and understand the user manual before using the product and 

     keep it safe for future reference.

2. Only use the original accessories provided by the manufacturer.

3. Remove the protection film on the LCD display and lenses before using 

     the product.

4. DO NOT try to disassemble, alter or repair the product yourself. Please 

     ask for the help from the manufacturer or similarly qualified person in 

     order to avoid a hazard. After repairing, please do a safety check to 

     ensure that the product is working properly.

5. This product must not be placed in a location that may affect the 

     deployment of air bags, and must not obstruct the driver's view.

6. If there is a malfunction or abnormality, such as smoke or strange odor, 

     please stop using the product immediately, then cut off the power 

     supply and contact us.

7. NEVER install the unit in the place where is exposed to the direct 

     sunlight or extremely high temperature. The operating temperature 

     of this product ranges from -10°C(14°F) to 60°C(140°F). 

8. Drive safe! NEVER operate the App and the product when you are 

     driving to avoid a traffic accident caused by distraction. Be sure to 

     park the car in a safe place before operating.

9. This product must be securely mounted before driving.

1. Before first use, please format the memory card.

2. To ensure smooth video recording, use a reputable Class 10 or 

      higher speed memory card.

3. Never remove the memory card while the camera is on, as this 

     can cause the camera to shut down immediately and potentially 

     damage the video.

Step 2: 

Turn off your vehicle's engine, and find a suitable location on the front 

windshield to attach the dash cam. Use the cleaning cloth provided to 

clean the spot and affix the larger static sticker on it.

Step 3: 

Peel off one side of the 3M Adhesive Pad and stick it to the base of the 

camera. Then, attach the base of the camera to the static sticker using 

the other side of the 3M Adhesive Pad.

Tips:

     Option 1: 

     Install the memory card into a card reader, then connect it to the 

     computer to format it to FAT32.

     Option 2: 

     After connecting your mobile device to the camera, install the 

     memory card into the dash cam and go to the Pelsee Cam App > 

     Camera Settings > Format SD Card to format the card.

POWER

Step 4: 

Open the Pelsee Cam App and grant the necessary permissions. 

Tap on Add Camera to check the wizard and start connecting.

Step 5: 

Tap on Connect WiFi and go to the Settings >  WLAN of your mobile 

device to search for the P1_Duo_****** WiFi. Enter the password 

12345678 to complete the connection process.

My Camera

Add Camera

Camera Album More

You have not added a camera.

Add Camera

Next

Install the camera and power on   

Install the camera and power it 
on.

Add Camera

Connect Wi-Fi

Select camera Wi-Fi and connect

Go to thesystem setting：�Setting
->Wi-Fi> turn on Wi-Fi and 

select camera's Wi-Fi hotspot to
connect.

Failed to�add�camera�Wi-Fi？

Select Wi-Fi

WLAN

Tap to share password

2.4G/5GTP...D8

Available�networks

H0-34...ba3a

China...-dt73

Network

acceleration

P1_Duo_******

Connect

Advanced options

12345678

Speaker Volume

Set the volume of the speaker for the camera.

Video Resolution

If you have only installed the front camera, you will be given the option 

to choose from three different resolutions: 4K, 2K, and 1080P. You can 

adjust the resolution of the front camera based on these options. 

However, if you install both the front and rear cameras simultaneously, 

you will only have the choice between 2K and 1080P. The front camera 

will be set to 2K resolution, while the rear camera will be set to 1080P 

resolution.

Loop Record Options

Change the recording time of each video. The recording time is set to be 

1 minute by default. You can choose from 1 Minute(s), 2 Minute(s) and 

3 Minute(s)

Anti Flicker

Change the refresh rate of your video between 50Hz and 60Hz.

Time Stamp

Show or hide the date and time watermark on the recorded videos and 

captured photos.

Rear Mirror

Flip the rear camera view horizontally to change the orientation between 

leftward and rightward.
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Collision Sensing

Set the G-sensor sensitivity for collision detection while driving. You can 

select from Low, Middle, High, and Off as needed. If you select High(low), 

the camera would automatically lock the current video when your car  
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同梱品

ミニWiFiドライブレコーダー リアカメラ
（�m）

カーチャージャー
（�.�m）

粘着式ケーブルクリップ 
× �

ネジドライバー 
× �

簡単なプライツール

�M粘着パッド クリーニングクロス

ユーザーマニュアル

スタティックステッカー 
× �

ステップ�：
「カーチャージャー」の「Type-Cポート」をカメラの「Type-Cポート」に接続し、
もう⽚側を⾞両の「シガーライターコンセント」に差し込んでください。

POWER

POWER

�. インストールが完了したら、⾞のエンジンを始動して、ドライブレコ
     ーダーが⾃動的に起動して録画を開始することを確認してください。
     正常に動作している場合は、エンジンを停⽌し、リアカメラの取り付
     けに進んでください。

ヒント：

�. レンズの視野を調整するために、台座の⾓度を調整することがで
     きます。

ステップ5: 
「Wi-Fi接続」をタップし、モバイルデバイスの「設定」>「Wi-Fi」に移動して、
「P1_Duo_******」のWi-Fiを検索します。パスワード「12345678」を⼊⼒
して接続プロセスを完了させてください。

ステップ�：
アプリに戻り、接続を待ちます。ホームページに⼊るために、「ドライブレコー
ダーに⼊る」をタップしてください。

ドライブレコーダーを追加

Wi-Fi接続

カメラのWトFiを選択して接続しま
す

携帯システム設定>WiーFi>ドライ
ブレコーターのWiーFi名を選択し、
バスワードを⼊⼒します。接続に成

功したら、アプリに戻ります

カメラのWi-Fiを追加できませんでしたか?

Wi-Fiを選択
WLAN

Tap to share password

2.4G/5GTP...D8

Available�networks

H0-34...ba3a

China...-dt73

ネットワークの⾼速化

P1_Duo_******

接続

⾼度なオプション

12345678

私のカメラ

ドライブレ
コーダーに

⼊る
P1_Duo_******

録画開始

カメラ アルバム もっと

私のカメラ

接続P1_Duo_******
カメラがオフライン

P1_Duo

カメラ アルバム もっと

P1_Duo

録画⾳声
ビデオの録⾳時に⾳声をオンまたはオフにします。
1

スビ-カ-の⾳量    

カメラのスピーカーの⾳量を設定します。

録画品質 
フロントカメラのみをインストールした場合、�つの異なる解像度（�K、�K、
����P）から選択するオプションが表⽰されます。これらのオプションに基
づいて、フロントカメラの解像度を調整することができます。ただし、フロン
トカメラとリアカメラを同時にインストールした場合、�Kと����Pの選択肢し
かありません。フロントカメラは�K解像度に設定され、リアカメラは����P
解像度に設定されます。

録画ファイルの⻑さ
各ビデオの録画時間を変更します。デフォルトでは録画時間は�分に設定さ
れています。「�分」、「�分」、「�分」の中から選択できます。

光源周波数  

ビデオのリフレッシュレートを��HZと��HZの間で変更します。

動画透かし

録画されたビデオとキャプチャされた写真に表⽰される⽇付と時刻のウォ
ーターマークを表⽰または⾮表⽰にします。

リアミラー
リアカメラの画像を⽔平⽅向に反転させて、左右の向きを変更します。
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KNOW YOUR DASH CAM

Dash Cam

LCD Display Power Button

Microphone

Front Camera

Memory Card Slot

Screw

5

6

Mount

Type-C Port 
for Car Charger

Base

Function of the Power Button

Press this button once to check the live view from the rear camera if 

you have installed it.

Press this button twice to see the date and time. 

Press this button three times to turn on the WiFi of the camera.

Press this button the fourth time to go back to the recording�interface.

Press and hold this button for 3 seconds to manually power off/on the 

camera.

Press and hold this button for 8 seconds to restore the camera to 

factory settings.
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POWER

Step 5: 

Connect the 4-pin male connector of the rear camera to the 4-pin female 

connector of the car charger cable. Snake the cable of the rear camera 

through the vehicle to the rear part.

Step 6: 

Select an appropriate location on the upper part of your vehicle's rear 

windshield, clean it thoroughly, and affix the smaller static sticker onto it. 

Next, remove the 3M Adhesive Pad from the rear camera and securely 

attach it to the static sticker. The camera lens can be adjusted by rotating 

it to alter the viewing angle.

To keep your vehicle tidy, we recommend 

using the Adhesive Cable Clips provided 

to fix the cables of the car charger or rear 

camera over the edge of your vehicle.

Tip:

Attach the rear 
camera inside 
the back 
windshield as 
shown to avoid 
upside down 
view.

2. Overview of the App
Homepage

Recording Status

Live View

Date and Time

Orientation 

(Portrait or Landscape)

Switch Front and 

Rear Cameras' Views

Audio On/Off

Start/Stop Recording

Take Photo

Recorded Videos and 

Captured Images

Camera's Detailed Settings

1

3 4
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9 10

Camera File
To view and manage your camera files, tap on Camera File on the 

homepage. From here, you can see all your videos and photos, and 

select a file to delete or download.

1

2

5

6

7

9

01

P1_Duo_******

Camera file

2023/04/22 00:22:18

Camera Settings

2

REC 01:00

8

Camera file Select

Loop Snapshot

The downloaded files will be move to 
Local album

Today

2023-01-02

Download

2

2023042200221714_f.ts

Screenshot Delete

00:22:17 05:52:05 05:51:05 05:50:05

189MB 05:52:05

189MB 05:52:05

189MB 05:52:05

189MB 05:52:05

189MB 05:52:05

189MB 05:52:05

189MB 05:52:05

189MB 05:52:05

189MB 00:22:11

F R

F R

F R

F R

F

Locked Parking

3

4

SPECIFICATIONS

GC4653

Support up to 256GB 

(not included)

4K, 2K and 1080P

1080P

TS

JPG

-22°F(30℃)~ +185°F(85℃)

-14°F(10℃)~ +140°F(60℃)

Sensor

Memory Card

Resolution(Front Camera)

Resolution(Rear Camera)

Video Format

Photo Format

Storage Temperature

Working Temperature

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 

compliance could void the user's authority to operate the equipment.  

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 

two conditions: 

(1) This device may not cause harmful interference, and 

(2) this device must accept any interference received, including interference that may 

cause undesired operation.

FCC CAUTION

Reset

Restore the dash camera to the factory settings. 
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LCDディスプレイ 

録画ステータス：
⾚点滅: 標準のビデオ録画中
⻩点滅: 現在のビデオをロック中
メモリーカードのステータス

マイクのオン/オフ

WiFi接続のステータス
WiFi未接続: グレー
WiFi接続中: グリーン

取り付け⼿順
ステップ�：
はじめに、フォーマットされたメモリーカード（別売）をドライブレコーダーに
挿⼊します。このドライブレコーダーは、最⼤���GBの容量のカードに対応
しています。

1 2

3 4

1

2

3

4

ステップ�:
⾞両のリアウインドウの上部に適切な場所を選び、⼗分に清掃してください。
それから、⼩さなスタティックステッカーをそこにしっかりと貼り付けてくださ
い。次に、リアカメラから「 �Mの粘着パッド」を取り外し、スタティックステッカ
ーにしっかりと取り付けてください。カメラレンズは回転させて視野⾓を変
えることができます。

ステップ�: 
最後に、⾞両のエンジンを始動して、リアカメラが正しく取り付けられていて
正常に動作していることを確認してください。

アプリの使⽤⽅法に関する操作ガイド
アプリとドライブレコーダーの接続
ステップ�: 
下記のQRコードをスキャンするか、Google Play™/
App Store™で検索して、「Pelsee Cam」というア
プリをモバイルデバイスにダウンロードしてインスト
ールします。

リアカメラを逆さまの
表⽰を避けるために、
リアウインドウの内側
に取り付けてください。

�. アプリの概要
ホームページ

録画ステータス
ライブビュー
⽇付と時刻
画⾯の向き（縦または横）
前後カメラの表⽰切り替え
⾳声のオン/オフ
録画の開始/停⽌
写真の撮影
録画されたビデオとキャプチャー
された写真
カメラの詳細設定

1

3 4

65
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カメラファイル
ホームページで「カメラファイル」をタップすると、カメラファイルを表⽰およ
び管理することができます。ここから、すべてのビデオや写真を閲覧し、
削除やダウンロードするファイルを選択することができます。

1

2

5

6

7

9

01

P1_Duo_******

カメラファイル

2023/04/22 00:22:18

カメラ設定

2

REC 01:00

8

カメラファイル 選択

動画ファイル スナップ

タウンロード済みのファイルを保存
ローカルアルバム

今⽇

2023-01-02

ダウンロード

2

2023042200221714_f.ts

スクリーンショット 削除

00:22:17 05:52:05 05:51:05 05:50:05

189MB 05:52:05

189MB 05:52:05

189MB 05:52:05

189MB 05:52:05

189MB 05:52:05

189MB 05:52:05

189MB 05:52:05

189MB 05:52:05

189MB 00:22:11

F R

F R

F R

F R

F

ロック 駐⾞監視

3

4

仕様
GC����センサー

リセット

ドライブレコーダー を⼯場出荷時の設定にリセットします。

15

最⼤���GBまで対応（別売）メモリーカード

JPG

-��℃〜+��℃

-��℃〜+��℃

写真フォーマット

保存温度

動作温度

�K、�K、����P

����P

TS

解像度（フロントカメラ）

解像度（リアカメラ）

ビデオフォーマット

ファームウェアバージョン

ドライブレコーダー のファームウェアバージョンを確認します。

メモリカードをフォーマット
メモリカードをフォーマットします。
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親愛なるお客様へ、

「 」をご選択いただき、誠にありがとうございます！私たちがこの製Pelsee

品を楽しんで使っているように、あなたも同じくらい楽しんで使っていただ

けることを⼼から願っています。もし製品の使⽤中に何か問題が発⽣した

り、製品をより良くするためのアイデアがあったりした場合は、どうぞお気軽

にご連絡ください。公式ウェブサイトの「 」から、またはwww.pelsee.com

「 」宛にメールでご連絡いただけます。私たちのsupport@pelsee.com

献⾝的なサポートチームが可能な限り早く、お客様の満⾜に応える解決

策を⾒つけるのをお⼿伝いいたします。

敬具、
Pelseeチームより

⽇本語

Dear Customer, 

Thank you for selecting  as your preferred brand! Pelsee

We sincerely hope that you will enjoy using our product as much as 

we do. 

If you happen to encounter any issues while using the product, or if you 

have any ideas on how we can enhance it, please don't hesitate to get 

in touch with us. You can contact us through our official website at 

 or by emailing us at . www.pelsee.com support@pelsee.com

Our dedicated support team will be delighted to help you find a solution 

that meets your satisfaction as quickly as possible.

Yours Sincerely,

Pelsee Team

LCD Display

Recording Status:

     Flash Red: Recording Standard Videos     

     Flash Yellow: Lock the Current Video

Memory Card Status 

Microphone On/Off

WiFi Connection Status:

WiFi Not Connected: Gray 

WiFi Connected: Green

INSTALLATION INSTRUCTIONS
Step 1: 

To start, insert a formatted memory card(not included) into the dash cam. 

This dash cam can take a card with a capacity of up to 256GB.

1 2

3 4

1

2

3

4

Step 7: 

Finally, start your vehicle's engine to verify that the rear camera is 

installed correctly and working well.

OPERATION GUIDE OF USING THE APP

1. Connect the Dash Cam with the App

Step 1: 

Download and install the Pelsee Cam App on your mobile device by 

scanning the QR code below or searching for it on Google Play™/App 

Store™.

Step 2: 

Ensure that the dash camera is turned on and mobile device is within 5 

meters of the camera.

Step 3: 

Press the power button three times to activate the WiFi of the dash cam.

WiFi Name:
P1_Duo-******

WiFi Password:
12345678

    Loop: Standard Videos from the front and rear cameras

    Snapshot: Captured Photos from the front and rear cameras

    Locked: Locked Videos from the front and rear cameras

    Parking: Videos Recorded when Parking(An extra hardwire kit is 

    needed)

    F: Videos or Photos from the front camera

    R: Videos or Photos from the rear camera

   Tap Select on the upper right corner to select the file(s) to download 

    it/them into your mobile device or delete the file(s). 

    After downloading the file(s), you can edit or directly share it(them) 

    to social media.

Settings

Tap Camera Settings on the homepage to check and change the 

settings of your dash cam.

Sound Recording

Turn on or turn off the audio when recording videos.

1

1

2

Camera Settings

Video

High

Sound Recording

Speaker Volume

4K

1�Minute(s)

Video Resolution

Loop Record Options

When the device is in working state,it 
will automatically locks current recording 
video when a collision is detected.

Advanced 

Collision�Sensing 

Time Stamp

50HZ

Low

Automatic Screen Off 

Time
The time is up to turn off the screen to 
avoid affecting driving, and the video 
will continue to be recorded and kept

The duration of each recording,
if the memory card is full, it will 
automatically be overwritten 
from the earliest video

Anti Flicker

Camera Settings

Off

Voice Control
Turn on to accept voice commands

Wi-Fi Name P1_Duo_******

Wi-Fi Password 
Need to go to system [Wi-Fi] to reenter new 
password

Firmware

Version
P1_Duo_20230330

Format�
SD Card

Free�21.83GB/Total�29.14�GB

Reset

Rear Mirror

EN 17

Universal
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安全上の注意事項
けがや損傷を防ぐために、以下の安全対策をお読みいただき、ご利⽤
ください。

�. 製品を使⽤する前にユーザーマニュアルを読み、理解してください。
     将来の参照のために保管してください。

�. メーカーが提供したオリジナルのアクセサリーのみを使⽤してください。

�. 製品を使⽤する前に、LCDディスプレイとレンズの保護フィルムを取り除
     いてください。

�. 製品を⾃分で分解、改造、修理しないでください。危険を避けるために、
     メーカーまたは同様に資格のある⼈に助けを求めてください。修理後は、
     製品が正常に動作するかどうかを確認するために安全チェックを⾏って
     ください。

�. この製品は、エアバッグの展開に影響を及ぼす可能性のある場所に置か
     ず、ドライバーの視界を妨げないようにしてください。

�. もし故障や異常など、煙や異臭などの現象が発⽣した場合は、直ちに製
     品の使⽤を停⽌し、電源を切って弊社に連絡してください。

�. 直射⽇光や極端な⾼温の環境には製品を設置しないでください。この
     製品の動作温度は-��℃から��℃までです。

�. 安全運転を⼼掛けてください！運転中にアプリや製品を操作することは
     避け、気を散らすことによる交通事故を防いでください。操作する前に必
     ず⾞を安全な場所に停めてください。

�. この製品は、運転前にしっかりと取り付けてください。

JP 23

�. 初めて使⽤する前に、メモリーカードをフォーマットしてください。

�. スムーズなビデオ録画を確保するために、信頼性のあるクラス��以
   上の⾼速メモリーカードを使⽤してください。

�. カメラが作動している間は絶対にメモリーカードを取り外さないで
    ください。これによりカメラが即座にシャットダウンし、ビデオが損傷
    する可能性があります。

ステップ�：
⾞のエンジンを切り、フロントウィンドシールドに適した場所を⾒つけてドラ
イブレコーダーを取り付けてください。提供されたクリーニングクロスを使
⽤してスポットをきれいにし、⼤きなスタティックステッカーを貼り付けます。

ステップ�：
「 �Mの粘着パッド」の⽚側をはがし、カメラの台座に貼り付けます。次に、
もう⽚側の「  �Mの粘着パッド」を使⽤して、カメラの台座をスタティックス
テッカーに取り付けます。

ヒント：

オプション�：
メモリーカードをカードリーダーに挿⼊し、コンピュータに接続して
FAT��形式でフォーマットします。
オプション�：
モバイルデバイスをカメラに接続した後、メモリーカードをドライブレ
コーダーに挿⼊し、「Pelsee Camアプリ」の「カメラ設定」>「メモリカ
ードをフォーマット」でカードをフォーマットします。
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ステップ�: 
ドライブレコーダーがオンになっていることを確認し、モバイルデバイスがカ
メラから�メートル以内にあることを確認してください。

ステップ�: 
ドライブレコーダーの電源ボタンを�回押して、ドライブレコーダーのWiFiを
アクティブにします。

名前:
P1_Duo-******

パスワード:
12345678

ステップ�: 
「Pelsee Cam」アプリを開き、必要な許可を与えてください。ウィザードを
確認し、「ドライブレコーダーを追加」をタップして接続を開始します。

私のカメラ

ドライブレコーダ-を追加

カメラ アルバム もっと

あなたはカメラを追加していない

ドライブレコーダーを追加

次に

カメラを設置して電源を⼊れます

ーに取り付け、電源ケーフルを配置
し、電源と接続します

JP 31

動画ファイル：フロントおよびリアカメラからの標準ビデオ
スナップ：フロントおよびリアカメラからのキャプチャされた写真
ロック：フロントおよびリアカメラからのロックされたビデオ
駐⾞監視：駐⾞時に記録されたビデオ（別途ハードワイヤーキットが必
要です）
F：フロントカメラからのビデオまたは写真
R：リアカメラからのビデオまたは写真

右上隅の「選択」をタップして、ダウンロードするファイルを選択し、モバ
イルデバイスにダウン
ロードするか、ファイルを削除します。ファイルをダウンロードした後、編
集や直接ソーシャルメディアで共有することもできます。

設定
ホーム画⾯でカメラの設定を確認および変更するには、「カメラ設定」をタ
ップします。

1

2

カメラ設⽦
動画

閉じる

録画⾳声

スビ-カ-の⾳量 

4K

1 分

録画品質  

録画ファイルの⻑さ

カメラが動作状態にあるとき、衝突が検出さ
れると、現在の録画動画が⾃動的にロックさ
れます

⾼級

衝突検知

動画透かし

50HZ

低

⾃動スクリ-ンオフ時間
時間切れになったら、運転に影響を与
えないように画⾯をオフにして、動画
を保持し続けます

各録画の期間、メモリーカードがいつばい
になると、最も古い動画から⾃動的に上書
きされます

光源周波数  

カメラ設⽦

閉じる

⾳声スイッチ
⾳声コマンドを受け⼊れるにはオンにします

Wi-Fi名称 P1_Duo_******

Wi-Fiパスワード
バスワード変更後、システムの[WiーFi]を設定
し、[バスワードを変更]新しいバスワードを再
⼊⼒する必要です

ファームウェアバ
ージョン

P1_Duo_20230330

メモリ
カードを
フォ      マット

残り�.��GB/総容量��.��GB

リセット

リアミラー

ユニバーサル

ー

ー

ENGLISH

WHAT'S INCLUDED

Mini WiFi Dash Camera Rear Camera 

(19.7ft/6m)

Car Charger 

(11.5ft/3.5m)

Adhesive Cable Clip x4 Screw Driver x1 Easy Pry Tool

3M Adhesive Pads Cleaning Cloth

User Manual  

Static Sticker x4

Step 4: 

Connect the Type-C connector of the Car Charger to the Type-C Port 

on the camera, and plug the other end into the Cigarette Lighter 

Receptacle in your vehicle.

POWER

1. After installation, start your vehicle's engine to ensure the dash 

     cam powers on and records automatically. If it does, stop the 

     engine and proceed to install the rear camera.

Tips:

2. You can adjust the angle of the base to adjust the lens view.

3. To remove the dash cam from the base, first disconnect the 

     Type-C cable, then firmly press and hold the base while slowly 

     sliding the dash cam leftward with force.

POWER

Step 6: 

Return to the App and wait for the connection. Tap on Into Camera to 

enter the homepage.

Tips:

If a window pops up on your mobile device asking if you want to 

continue connecting to the camera's WiFi even though it can't 

access the Internet, select Yes. Selecting No�will disconnect the 

camera's WiFi.

Only one mobile device can connect to one camera at a time.

Any videos or photos downloaded from the App will also be 

saved in the Album on the main page. Tap on More to access 

options such as App Settings, Get Support, Help, and About. 

In App Settings, you can change the language of the App and 

the date format of the camera; Get Support allows you to directly 

send an email to us about any detailed issues; Help provides 

access to frequently asked questions on our website; About lets 

you check and update the App version, and view the official 

website and email address.

1

2

3

My Camera

Into
Camera

P1_Duo_******
Record start

Camera Album More

My Camera

Connetin
g

P1_Duo_******
Record start

P1_Duo

Camera Album More

P1_Duo

Voice Control

Turn on or turn off the voice control function. This camera can be 

controlled via four voice commands, including Turn on Audio, Turn off 

Audio, Lock the Video and Take Photo. 

Wi-Fi Name

Check and change the camera's WiFi name.

Wi-Fi Password

Check and change the camera's WiFi password.

Firmware Version

Check the firmware version of the dash camera.

Format SD Card

Format the memory card.

encounters a minor(severe) collision. A flashing yellow dot on the upper 

left corner of the LCD display will be displayed, indicating the camera is 

locking the current video. This video will not be overwritten.

10

2

11

13

14

1

NOTE:

If you installed a hardwire kit (sold separately) for the dash cam, the 

Parking Mode option will be available for you to use. This mode can 

be turned on when your vehicle is parked, and you can adjust the 

sensitivity level for collision detection. Additionally, time-lapse 

video may also be available. Please contact Pelsee customer 

service team for more information.

Automatic Screen off Time

Set a designated time for the screen to turn off automatically.

9
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ヒント：
もしモバイルデバイス上に、カメラのWi-Fiがインターネットにアクセ
スできないという警告が表⽰された場合、「はい」を選択して続⾏し
ます。「 いいえ」を選択すると、カメラのWi-Fiが切断されます。
⼀度に�つのモバイルデバイスしかカメラに接続できません。
アプリからダウンロードした動画や写真は、メインページの

「アルバム」にも保存されます。「 もっと」をタップすると、「アプリの
設定」、「フィードバック」、「ヘルプ」、および「我々について」にアク
セスできます。「 アプリの設定」では、アプリの⾔語とカメラの⽇付
形式を変更できます。「フィードバック」すると、詳細な問題に関し
て直接メールを送信できます。「 ヘルプ」では、ウェブサイト上の
よくある質問にアクセスできます。「我々について」では、アプリの
バージョンを確認および更新し、公式ウェブサイトとメールアドレス
を表⽰できます。

1

2

3
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製品の概要
ドライブレコーダー

LCDディスプレイ 電源ボタン

マイクロフォン

メモリーカードスロット

ネジ

5

6

カーチャージャー⽤
のType-Cポート

台座

パワーボタンの機能
回押すと、もしリアカメラが装着されていればリアカメラのライブビューを
確認できます。
回押すと、⽇付と時刻を表⽰します。
回押すと、カメラのWiFiをオンにします。
回押すと、録画画⾯に戻ります。
このボタンを�秒間⻑押しすると、カメラの電源を⼿動でオン/オフできます。
このボタンを�秒間⻑押しすると、カメラを⼯場出荷時の設定に復元します。

1

2
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4

POWER

フロントカメラ
マウント
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ステップ�：
リアカメラの�ピンメスコネクタをカーチャージャーの�ピンメスコネクタに接
続します。リアカメラのケーブルを⾞内を通ってリア部に適切に配置します。

⾞両を整理するために、カーチャージャーやリ
アカメラのケーブルを⾞両のエッジに沿って
固定するために、提供された「粘着式ケーブ
ルクリップ 」 使⽤することをおすすめします。

ヒント：

�. ドライブレコーダーをベースから取り外すには、まずType-Cケーブ
     ルを取り外し、その後台座をしっかりと押さえながら、⼒を加えてド
     ライブレコーダーをゆっくりと左にスライドさせてください。

POWER

JP 33

衝突検知
ドライブ中の衝突検知のためのGセンサーの感度を設定します。必要に応
じて、「低、中、⾼、閉じる 」から選択できます。「⾼（低）」を選択すると、⾞が

「軽微（重⼤）」な衝突に遭遇した際にカメラが⾃動的に現在のビデオをロ
ックします。LCDディスプレイの左上隅に点滅する⻩⾊い点が表⽰され、
カメラが現在のビデオをロックしていることを⽰します。このビデオは上書
きされません。

8

⾳声スイッチ

⾳声制御機能をオンまたはオフにします。このカメラは、⾳声コマンド
（ Turn on Audio, Turn off Audio, Lock the Video と Take Photo）
によって操作することができます。

Wi-Fi名称

カメラのWi-Fi名を確認および変更します。

Wi-Fiパスワード

カメラのWi-Fiパスワードを確認および変更します。

10
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1

こ注意：
ドライブレコーダー ⽤のハードワイヤーキット（別売）をインストールした場合、
駐⾞監視オプションを使⽤することができます。このモードは、⾞両が駐⾞
されているときにオンにすることができ、衝突検知の感度レベルを調整する
ことができます。また、タイムラプスビデオも利⽤できる場合があります。詳細
については、Pelseeのカスタマーサービスチームにお問い合わせください。

⾃動スクリ-ンオフ時間

画⾯を⾃動的にオフにするために指定された時間を設定してください。

9

⽇本語

ENGLISH 01-18

19-35

V1.05

Note:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 

device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. 

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference 

in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 

energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 

harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 

interference will not occur in a particular installation. 

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 

can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 

correct the interference by one or more of the following measures:  

—Reorient or relocate the receiving antenna.  

—Increase the separation between the equipment and receiver.  

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver 

is connected.  

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 

environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 

20cm between the radiator& your body. This transmitter must not be co-located or 

operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). 

Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause 

interference, and (2) This device must accept any interference, including interference that 

may cause undesired operation of the device. 

The digital apparatus complies with Canadian CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B). 

Le présentappareilestconforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils

 radio exempts de licence. L'exploitationestautorisée aux deux conditions suivantes: 

(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareildoit accepter 

tout brouillageradi oélectriquesubi, mêmesi le brouillageest susceptible d'encompromettre 

le fonctionnement. 

l'appareil numérique du ciem conforme canadien peut -3 (b) / nmb -3 (b).

This device meets the exemption from the routine evaluation limits in section 2.5 of RSS 

102 and compliance with RSS 102 RF exposure, users can obtain Canadian information  

ISED Statement 

on RF exposure and compliance. 

Cet appareil est conforme à l'exemption des limites d'évaluation courante dans la section 

2.5 du cnr - 102 et conformité avec rss 102 de l'exposition aux rf, les utilisateurs peuvent 

obtenir des données canadiennes sur l'exposition aux champs rf et la conformité. 

This equipment complies with Canada radiation exposure limits set forth for an 

uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between 

the radiator & your body. 

Cet équipement est conforme Canada limites d'exposition aux radiations dans un 

environnement non contrôlé. 

Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le 

radiateur et votre corps.

EN18 JP20

JP22 JP24

JP26 JP28
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JP34 JP 35

The symbol indicates DC voltage

RECYCLING

This product bears the selective sorting symbol for Waste electrical and electronic 

equipment (WEEE). This means that this product must be handled pursuant to European 

directive 2012/19/EU in order to be recycled or dismantled to minimize its impact on the 

environment. User has the choice to give his product to a competent recycling organization 

or to the retailer when he buys a new electrical or electronic equipment.

This product can be used across EU member states.

EU Compliance Statement: Shenzhen Vycol-Glint Innovations Technology co., Ltd�hereby 

declares that this device is in compliance with the essential requirements and other 

relevant provisions of the Directive 2014/53/EU.

CAUTION
RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE.

DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.

变更记录：�V1.04-V1.05：�更新警⽰语，美加⽇版本只
留英⽇语⾔。
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